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GB DESCRIPTION RUS  
1. Housing
2. Speed setting switch
3. Heat setting switch
4. Hanging loop
5. Handle
6. COOL SHOT button
7. Cord swivel protection
8. Concentrator
9.  On/Off button
10.  LCD display
11.Air(way) inlet removable lattice
12. Ionization function button
13.Speed indicator
14.Temperature indicator
15. Ionization indicator
16.On/Off indicator

1.
2.    
3.    
4.   
5.
6.    
7.    
8. -
9.  / .
10.  
11.    
12.   
13.  
14.  
15.  
16.  

CZ POPIS PL OPIS
1. T leso spot ebi e
2. P epína  rychlostí vzduchového proudu
3. P epína  teploty vzduchového proudu
4. Záv sné o ko
5. Rukoje
6. Tla ítko re imu CHLADNÝ VZDUCH
7. Pojistka kabele p ed p ekrucením
8. Koncentrátor
9. Tla ítko Start/Stop
10.LSD-displej
11.Odnímatelná m í ka vzduchových otvor
12.Tla ítko funkce ionizace
13. Indikace rychlosti
14. Indikace teploty
15. Indikace ionizace
16. Indikace provozu

1. Obudowa
2. Prze cznik szybko ci strumienia powietrza
3. Prze cznik temperatury strumienia powietrza
4. Haczyk do zawieszania
5. Uchwyt
6. Przycisk warunków roboczych ZIMNE

POWIETRZE
7. Urz dzenie zabezpieczaj ce kabel od przekr cania

si
8. Nasadka koncentrator
9. Przycisk Wy ./W
10.Wy wietlacz ciek okrystaliczny
11.Zdejmowana krata poboru powietrza
12.Przycisk funkcji jonizacji
13.Wskazanie pr dko ci
14.Wskazanie temperatury
15.Wskazanie jonizacji
16.Wskazanie pracy

BG RO DESCRIERE
1.
2.      
3.     

4.
5.
6.     
7.    

   
8.   
9.  ./ .
10.LCD 
11.      
12.     
13.   
14.   
15.   
16.   

1. Corpul
2. Selector viteze i curentului de aer
3. Selector temperatura curentului de aer
4. Dispozitiv de ag are
5. Mâner
6. Buton AER RECE
7. Dispozitiv contra r sucirii cablului
8. Concentrator
9. Buton Deschis/Inchis/ / .
10.Afi or
11.Grilaj orificii pentu aer deta abil
12.Butonul de ac ionare a func iei de ionizare
13. Indicator de vitez
14. Indicator de temperatur
15. Indicator de ionizare
16. Indicator regim func ionare
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UA SCG
1.
2.    
3.    
4.   
5.
6.    
7.    
8. - 
9.  / .
10.  
11.     
12.   
13.  
14.  
15.  
16.  

1.
2.    
3.    
4.   
5.
6.    
7.    
8. - 
9.  ./
10.LCD 
11.     
12.   
13.  
14.  
15.  
16.  

~ 220-240V / 50 Hz 1800 W 1.6 / 1.8 kg

mm

EST KIRJELDUS LV APRAKSTS
1. Korpus
2. Õhuvoo kiiruse ümberlüliti
3. Õhuvoo temperatuuri ümberlüliti
4. Riputusaas
5. Käepide
6. Külma õhu nupp
7. Juhtme ülekerimisvastane kaitse
8. Õhuvoo suunamise otsik
9. Sisse- ja väljalülitusnupp
10.Vedelkristalldisplei
11.Õhuavade eemaldatav rest
12. Ioniseerimisfunktsiooni nupp
13.Kiiruse indikatsioon
14.Temperatuuri indikatsioon
15. Ioniseerimise indikatsioon
16.Töötamise indikatsioon

1. Korpuss
2. Gaisa pl smas trumu sl dzis
3. Gaisa pl smas temperat ras sl dzis
4. rta cilpi a pak r anai
5. Rokturis
6. Re ma AUKSTAIS GAISS  poga
7. Elektrovada aizsarg ana pret sav anos
8. Uzgalis  koncentrators matu veido anai
9. Poga (Iesl gt/Izsl gt)
10.LCD displejs
11.Gaisa novades atv rumu no em  rest te
12. Ioniz cijas funkcijas tausti
13. truma indik cija
14.Temperat ras indik cija
15. Ioniz cijas indik cija
16.Darba indik cija

LT APRA YMAS H LEÍRÁS
1. Korpusas
2. Oro srov s grei io jungiklis
3. Oro srov s temperatures jungiklis
4. Kilpa pakabinimui
5. Rankena
6. Re imo ALTAS ORAS  migtukas
7. Laido apsaugiklis nuo persiviniavimo
8. Antgalis- koncentratorius
9. Migtukas jungti/I jungti.
10.SK-displ jus
11.Ortaki  ang  nuimamosios grotel s
12.Jonizacijos funkcijos mygtukas
13.Grei io indikacija
14.Temperat ros indikacija

1. Készülékház
2. Gyorsasági fokozat kapcsoló
3. H mérsékletkapcsoló
4. Akasztó
5. Fogantyú
6. HIDEG LEVEG  kapcsológombja
7. Vezeték tekeredését gátló elem
8. Koncentrátor (légterel )
9. F kapcsoló
10.LCD-kijelz
11.A légvezet  nyílások levehet  rácsa
12. Ionizálás-funkció gombja
13.Sebesség jelzése
14.H mérséklet jelzése

230

100

280
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15.Jonizacijos indikacija
16.Veikimo indikacija

15. Ionizáció jelzése
16.M ködés jelzése

KZ CR OPIS
1.
2.    

3.    

4.    
5.
6.    
7.    
8.  
9. /  .
10.  
11.     
12.   
13.  
14.  
15.  
16.  

1. Tijelo
2. Mjenja  brzine strujanja zraka
3. Mjenja  temperature strujanja zraka
4. Kukica za vje anje
5. Dr ka
6. Sklopka re ima HLADNI ZRAK
7. Za tita kabela od zapetljavanja
8. Naglavak- koncentrator
9. Tipka Uklj./Isklj.
10.LCD displej
11.Re etka zra nih otvora na skidanje
12.Tipka funkcije ionizacije
13.Pokazivanje brzine
14.Pokazivanje temperature
15.Pokazivanje ionizacije
16.Pokazivanje rada

D GARÄTEBESCHREIBUNG
1.Gehäuse
2.Schalter der Geschwindigkeitsstufen des Luftstroms
3.Schalter der Temperaturstufen des Luftstroms
4.Aufhängeschlaufe
5.Griff
6. Kalte Luft -Knopf
7.Kabelschutztülle
8.Konzentratordüse
9.Ein-/Ausschaltknopf
10.LC-Display
11.Das abnehmbare Gitter der Luftleitungsröhre
12.Taste der Ionisierungsfunktion
13.Geschwindigkeitsanzeige
14.Temperaturanzeige
15. Ionisierungsanzeige
16.Betriebsanzeige
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GB   INSTRUCTION MANUAL
IMPORTANT SAFEGUARDS
· Please read this instruction manual carefully before use.
· Before the first connecting of the appliance check that voltage indicated on the rating label corresponds to the

mains voltage in your home.
· For home use only. Do not use for industrial purposes. Do not use the appliance for any other purposes than

described in this instruction manual.
· Do not use outdoors.
· Always unplug the appliance from the power supply before cleaning and when not in use.
· To prevent risk of electric shock, do not immerse the appliance in water or in any other liquids.
· Do not take this product into a bathroom or use near water.
· Do not spray aerosol products when the hair dryer is in operation.
· Close supervision is necessary when it is used near children.
· Do not leave the appliance switched on when you do not use it.
· Do not use other attachments than those supplied.
· Never carry or suspend the appliance by the cord.
· Do not operate after malfunction or cord damage.
· Do not attempt to repair, adjust or replace parts in the appliance. Repair the malfunctioning appliance in the

nearest service center.
IMPORTANT:
· Keep your hair away from the immediate vicinity of the air inlet opening. Keep air inlet filter dust and fluff free.
· Do not cover air inlet or air outlet otherwise the hair dryer may overheat.
· The attachments become hot during operation.
INSTRUCTION FOR USE
· Fully unwind the cord.
· Attach a nozzle.
· Insert the plug into the power supply. All icons will appear (be displayed) within 3 seconds on the display.
· Turn on the hair dryer.
· Select desired speed (heating mode) using the speed setting (heat setting) switch.
SPEED CONTROL
· After increasing the airflow speed there will be displayed the following icons:

LOW  cold airflow;
MED  medium speed for more delicate drying and styling;
HIGH  high speed for quick drying and styling.

HEAT SETTINGS
· After increasing the airflow temperature there will be displayed the following icons:

LOW  cold airflow;
MED  warm airflow;
HIGH  hot airflow.

CONCENTRATOR
· The air concentrator is for bundling and directing the airflow for selective drying.
IMPORTANT: Airflow speed will be increased automatically after increasing the airflow temperature
IONIZATION FUNCTION
· The built in ionizer prevents generation of a static electricity. As a result it makes the hair softer and it become

easier for hair setting.
· Push the IONIC button. The display will show . Press the IONIC button again to return to a normal setting.
COOL SHOT
· This appliance is featured with COOL SHOT  function for hair style fixing. To activate Cool shot  function,

simply press the COOL SHOT button. As the COOL SHOT button is released, the appliance returns to its normal
setting.

· To prevent overheating do not work continuously longer than 10 minutes and obligatory stop hair dryer
for no less than 10 min.

· Always switch appliance off and unplug when finished. Leave it to cool for a few minutes before putting away.
CARE AND CLEANING
· Switch off the appliance, unplug from the power supply and allow it to cool fully.
· Do not use abrasive cleaners.
STORAGE
· Ensure hair dryer is completely cool and dry.
· Do not wrap the cord around the appliance, as this will cause damage.
· Keep the appliance in a cool, dry place.

RUS     
 

·     .
·    ,     ,

  ,  .
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CZ   NÁVOD K POU ITÍ
BEZPE TNOSTNÍ POKYNY
· Pe liv  si p e t te tento Návod k pou ití.
· P ed prvním pou itím spot ebi e zkontrolujte, zda technické údaje uvedené na nálepce odpovídají parametr m

elektrické sít .
· Pou ívejte pouze v domácnosti v souladu s tímto Návodem k pou ití. Spot ebi  není ur en pro pr myslové

ú ely.
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· Pou ívejte vysou e  pouze ve vnit ních prostorách.
· V dy vytáhn te zástr ku ze zásuvky p ed i t ním a v p ípad , e elektrický p ístroj nepou íváte.
· Pro zamezení úrazu elektrickým proudem nepono ujte p ístroj do vody nebo jiných tekutin.
· Nepou ívejte vysou e  vlas  v koupeln  a v blízkosti juných zdroj  vody.
· Nerozptylujte prost edky na tvarování vlas  za provozu vysou e e.
· Nedovolujte, aby d ti pou ívaly vysou e  vlas .
· Nikdy nenechávejte zapnutý spot ebi  bez dozoru.
· Pou ívejte spot ebi  výhradn  s p íslu enstvím z dodávky.
· Nep ená ejte vysou e  vlas  za kabel nebo záv sné o ko.
· Nepou ívejte spot ebi  s po kozeným napájecím kabelem.
· Nesmíte sami provád t jakékoliv opravy p ístroje nebo vým nu sou ástek. Pokud je to nutno, obra te se na

nelbli í servisní st ediska.
UPOZORN NÍ:
· Dbejte na to, aby se do v tracích otvor  nedostaly vlasy, prach nebo pe í.
· Nezavírejte v trací otvory, mohlo by dojít k po kození motoru nebo topných lánk .
· Davejte pozor, za provozu se nástavce siln  zah ívají!
PROVOZ
· Úpln  odvíjte napájecí kabel.
· Nasa te nástavec.
· P ipojte vysou e  vlas  do elektrické sít . B hem 3 vte in na displeji budou zobrazeny v echny ikony.
· Zapn te vysou e  vlas .
· Oto te p epína  rychlostí / teploty vzduchového proudu a zvolte pot ebný re im.
RYCHLOST VZDUCHOVÉHO PROUDU
· P i zrychlení vzduchového proudu se na displeji objeví nápisy:

LOW chladný vzduchový proud;
MED  vzduchový proud st ední síly pro jemné su ení a tvarování vlas ;
HIGH  výkonný vzduchový proud pro rychle su ení.

TEPLOTNÍ RE IMY
· P i stoupání teploty vzduchového proudu se na displeji objeví nápisy:

LOW  chladný vzduchový proud;
MED  teplý;
HIGH  horký;

KONCENTRÁTOR
· Tento nástavec umo uje zu ovat a ídit vzduchový proud pro su ení zvlá tních úsek .
UPOZORN NÍ: Se stoupající teplotou se automaticky zv t í rychlost vzduchového proudu.
FUNKCE IONIZACE
· Nainstalovaný ionizátor redukuje statickou energie. Díky tomu jsou vlasy jemn j í a snadn ji esatelné.
· Stiskn te tla ítko IONIC. Na displeji se objeví . Pro návrat do standardního re imu stiskn te tla ítko je t

jednou.
CHLADNÝ VZDUCH
· Vysou e  vlas  je vybaven dopl kovou funkcí CHLADNÝ VZDUCH . V tomto re imu se dá rychle vychladit

vlasy a tím upevnit ondulaci: Stiskn te a dr te stisknuté tla ítko na vnit ní ásti rukojeti. Pro vypnutí re imu
CHLADNÝ VZDUCH  uvoln te tla ítko.

· Pro zamezení p eh átí motoru nepracujte s mixérem více ne  10 minut nep etr it  a ud lejte p estávku
minimáln  10 minut.

· Po ukon ení provozu v dy vytáhn te zástr ku ze zásuvky. Ne  uschováte vysou e  vlas  nechte ho, aby
vychladl.

I T NÍ A ÚDR BA
· P ed i t ním vytáhn te zástr ku ze zásuvky a nechte vysou e  vlas , aby úpln  vychladl.
· Nepou ívejte brusicí isticí prost edky.
SKLADOVÁNÍ
· Nechte vysou e  vlas , aby úpln  vychladl, a p ekontrolujte, e t leso spot ebi e není vlhké.
· Pro zamezení po kození kabelu neotá ejte jej kolem t lesa spot ebi e.
· Skladujte vysou e  vlas  v chladném suchém míst .

PL   INSTRUKCJA OBS UGI
RODKI BEZPIECZE STWA

· Uwa nie przeczytaj niniejsz  Instrukcj  Obs ugi.
· Przed pierwszym uruchomieniem sprawd , czy charakterystyki techniczne urz dzenia podane na nalepce

odpowiadaj  parametrom sieci elektrycznej.
· Stosowa  tylko do u ytku domowego zgodnie z niniejsz  Instrukcj  obs ugi. Urz dzenie nie jest przeznaczone

do zastosowania przemys owego.
· Nie u ytkowa  suszarki poza pomieszczeniami.
· Zawsze od czaj urz dzenie od sieci zasilania, je li nie korzystasz z niego oraz przed czyszczeniem.
· eby unikn  pora enia pr dem elektrycznym, nie zanurzaj urz dzenie w wodzie lub w innych p ynach.
· Nie u ywaj suszarki w azienkach oraz w pobli u innych róde  wody.
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· Nie rozpylaj rodków do uk adania w osów przy dzia aj cym urz dzeniu.
· Nie pozwalaj dzieciom korzysta  z suszarki.
· Nie pozostawiaj w czonego urz dzenia bez opieki.
· Nie u ywaj akcesoriów, nie do czonych do kompletu urz dzenia.
· Nie wolno wykorzystywa  do przenoszenia suszarki kabla lub haczyka do zawieszania.
· Nie u ywaj urz dzenia z uszkodzonym kablem zasilaj cym.
· Nie próbuj samodzielnie naprawia  urz dzenie. W przypadku zaistnienia usterek, zwracaj si  do najbli szego

serwisu.
UWAGA:
· Uwa aj, eby do otworów do poboru powietrza nie trafia y w osy, kurz lub puch.
· Nie przykrywaj otworów do poboru i wylotu powietrza  mo e to spowodowa  zniszczenie silnika oraz

elementów grzejnych suszarki.
· Uwa aj, w czasie pracy urz dzenia ko cówki bardzo si  nagrzewaj !
PRACA
· Rozwi  do ko ca kabel zasilaj cy.
· Za ó  nasadk .
· Pod cz suszark  do sieci elektrycznej. W ci gu 3 sekund na wy wietlaczu pokazywane b d  wszystkie

piktogramy.
· W cz suszark .
· Za pomoc  prze czników szybko ci / temperatury strumienia powietrza ustaw po dane warunki.
SZYBKO  STRUMIENIA POWIETRZA
· Przy zwi kszeniu pr dko ci strumienia powietrza na wy wietlaczu pojawi  si  komunikaty:

LOW ch odny strumie  powietrza;
MED  strumie  powietrza o redniej mocy do delikatnego suszenia lub uk adania w osów;
HIGH  mocny strumie  powietrza do szybkiego suszenia w osów.

WARUNKI TEMPERATUROWE
· Przy zwi kszeniu temperatury strumienia powietrza na wy wietlaczu pojawi  si  komunikaty:

LOW  ch odny strumie  powietrza;
MED  ciep y;
HIGH  gor cy;

NASADKA-KONCENTRATOR
· Ta nasadka umo liwia zw enie i skierowanie strumienia powietrza w celu suszenia oddzielnych odcinków.
UWAGA: przy zwi kszeniu temperatury automatycznie zwi ksza si  pr dko  strumienia powietrza.
FUNKCJA JONIZACJI
· Wbudowany jonizator zapobiega tworzeniu si  elektryczno ci statycznej. W wyniku w osy staj  si  bardziej

mi kkie, lepiej si  uk adaj .
· Naci nij przycisk IONIC. Na wy wietlaczu pojawi si . Aby wróci  do normalnego trybu, powtórnie naci nij

przycisk.
ZIMNE POWIETRZE
· Suszarka do w osów ma dodatkow  funkcj  ZIMNE POWIETRZE . Za pomoc  tej funkcji mo esz szybko

sch adza  w osy, utrwalaj c w ten sposób fryzur : naci nij i utrzymuj w takiej pozycji przycisk umieszczony na
wewn trznej cz ci uchwytu. eby przej  do normalnych warunków, odpu  przycisk.

· eby unikn  przegrzania, nie u ywaj urz dzenia w ci gu powy ej 10 minut i koniecznie rób przerw  nie
mniej ni  10 minut.

· Zawsze od czaj suszark  od sieci elektrycznej po sko czeniu pracy. Zanim schowasz suszark , zostaw j  na
kilka minut, eby ona si  sch odzi a.

CZYSZCZENIE I OBS UGA
· Przed czyszczeniem od cz suszark  od sieci elektrycznej i zaczekaj, póki ona do ko ca si  sch odzi.
· Nie stosowa  ciernych rodków czyszcz cych.
PRZECHOWYWANIE
· Zaczekaj, póki suszarka do w osów si  sch odzi oraz przekonaj si  o tym, e obudowa urz dzenia nie zawiera

wody.
· eby nie uszkodzi  kabla, nie nawijaj go na obudow .
· Przechowuj suszark  w ch odnym, suchym miejscu.

BG     
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RO   MANUAL DE UTILIZARE
M SURI DE SIGURAN
· Citi i cu aten ie aceste instruc iuni de folosire.
· Înainte de prima folosire verifica i dac  caracteristicile tehnice ale produsului corespund cu cele indicate pe cutie,

parametrilor re elei electrice.
· A se folosi numai doar în scopul în care a fost proiectat . Aparatul nu este destinat folosirii în scopuri industriale.
· Nu folosi i usc torul în spa ii deschise.
· Întotdeauna scoate i din priz  aparatul înainte de a-l cur a sau dac  nu-l folosi i.
· Pentru a evita electrocutarea, nu introduce i aparatul în ap  sau alte lichide.
· Nu v  folosi i de usc torul de p r în baie sau în apropierea altor surse de ap .
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· Nu pulveriza i cu fixativi atunci când folosi i usc torul.
· Nu l sa i usc torul la îndemâna copiilor.
· Nu l sa i aparatul nesupravegheat în priz .
· Nu folosi i accesorii care nu fac parte din acest set.
· Nu ine i usc torul de cablu sau de dispozitivul de ag are.
· Nu folosi i aparatul cu cablul de alimentare deteriorat.
· Nu încerca i s  repara i singur aparatul sau s  schimba i unele componente. Dac  constata i nereguli, adresa i-

v  celui mai apropiat service autorizat.
ATEN IE:
· Ave i grij  s  nu p trund  fire de p r, praf sau puf în orificiile pentru aer.
· Nu acoperi i intrarea sau ie irea suflantei  motorul sau elementele de înc lzire s-ar putea arde.
· Fi i aten i când folosi i usc torul de p r deoarece elementele ata abile se înc lzesc.
FOLOSIRE
· Desf ura i tot cablul de alimentare.
· Ata a i elementele ata abile.
· Introduce i usc torul de p r în priz . Timp de 3 secunde pe afi or vor ap rea toate pictogramele.
· Pune i în func iune feonul.
· Cu ajutorul selectorului de vitez /temperatura curentului de aer alege i treapta dorit .
VITEZA CURENTULUI DE AER
· La m rirea vitezei curentului de aer, pe afi or vor ap rea urm toarele inscrip ii:

LOW curent de aer rece;
MED  curent de aer de putere medie pentru o uscare u oar  sau pentru aranjarea p rului;
HIGH  curent de aer de mare putere pentru o uscare rapid .

TREPTELE DE C LDUR
LOW  curent de aer rece;
MED  cald;
HIGH  fierbinte;

CONCENTRATORUL
· Aceste element ata abil permite limitarea i îndreptarea curentului de aer pentru uscarea unor anumite zone.
ATEN IE: La m rirea temperturii automat se m re te i viteza curentului de aer.
FUNC IA DE IONIZARE
· Ionizatorul încorporat ajut  la evitarea form rii electricit ii statice. Ca rezultat, p rul devine mai moale, devine

mai u or de aranjat.
· Ap sa i butonul IONIC. Pe afi aj va ap rea . Pentru a reveni la regimul normal, ap sa i butonul înc  o dat .
AERUL RECE
· Usc torul de p r este prev zut cu o func ie suplimentar  AER RECE . Cu ajutorul acestei trepte pute i r ci

repede p rul pentru fixarea p rului permanent: ap sa i i ine i ap sat  butonul din interiorul mânerului. Pentru a
reveni la treapta ini ial , elibera i butonul.

· Pentru a evita supraînc lzirea, la fiecare 10 minute de utilizare face i o pauz  de minim 10 minute.
· Dup  ce a i terminat, întotdeauna scoate i din priz  usc torul de p r. Înainte de a strânge usc torul, l sa i-l s  se

r ceasc  câteva minute.
CUR AREA I ÎNTRE INEREA
· Înainte de a cur a usc torul de p r, scoate i-l din priz  i l sa i-l s  se r ceasc .
· Nu folosi i solu ii de cur are abrazive.
P STRARE
· L sa i usc torul de p r s  se usuce bine i verifica i dac  corpul nu este ud.
· Nu înf ura i cablul de alimentare în jurul corpului aparatului, pentru a evita deteriorarea cablului.
· P stra i usc torul de p r în locuri reci i uscate.
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EST   KASUTAMISJUHEND
OHUTUSNÕUANDED
· Lugege käesolev kasutusjuhend tähelepanelikult läbi.
· Enne fööni esimest vooluvõrku lülitamist kontrollige, et seadme etiketil osutatud andmed vastaksid kohaliku

vooluvõrgu andmetele.
· Antud seade on mõeldud ainult koduseks kasutamiseks, mitte tööstuslikuks kasutamiseks.
· Ärge kasutage seadet väljas.
· Eemaldage seade vooluvõrgust enne selle puhastamist ning ajaks, mil fööni ei kasutata.
· Elektrilöögi saamise vältimiseks ärge pange seadet vette või teistesse vedelikesse.
· Ärge kasutage seadet vannitoas ning vee läheduses.
· Ärge pihustage juuksehooldusvahendeid töötava seadme juures.
· Ärge laske lastel seadet kasutada.
· Ärge jätke töötavat seadet järelvalveta.
· Ärge kasutage lisaosi, mis ei kuulu antud seadme komplekti.
· Ärge kasutage fööni teisaldamiseks juhet või riputusaasa.
· Ärge kasutage vigastatud toitejuhtmega fööni.
· Ärge püüdke antud seadet iseseisvalt remontida. Vea kõrvaldamiseks pöörduge lähima teeninduskeskuse poole.
TÄHELEPANU:
· Jälgige, et õhuavadesse ei satuks juukseid, tolmu, karvu.
· Ärge sulgege õhuavasid  fööni mootor ja kuumutuselemendid võivad läbi põleda.
· Olge ettevaatlik, lisaotsikud muutuvad kuumaks kasutamise käigus!
KASUTAMINE
· Kerige toitejuhe täielikult lahti.
· Ühendage otsik seadmega.
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· Lülitage föön vooluvõrku. Displei näitab kõike piktogramme 3 sekundi jooksul.
· Lülitage föön sisse.
· Keerake õhuvoo kiiruse/temperatuuri ümberlüliti soovitud asendisse vastavalt vajadusele.
ÕHUVOO KIIRUS
· Õhuvoolu kiiruse suurendamisel displeile ilmub tekst:

LOW jahe õhuvoog;
MED  keskmise jõuga õhuvoog juuste õrnaks kuivatamiseks ja soengusseseadmiseks.
HIGH  tugev õhuvoog kiireks kuivatamiseks.

TEMPERATUURI RE IIMID
· Õhuvoolu temperatuuri suurendamisel displeile ilmub tekst:

LOW  jahe õhuvoog;
MED  soe;
HIGH  kuum;

ÕHUVOO SUUNAMISE OTSIK
· See otsik võimaldab suunata õhuvoogu eri kohtadele juuste kuivatamisel.
TÄHELEPANU: Temperatuuri suurendamisel suureneb automaatselt ka õhuvoolu kiirus.
IONISEERIMISFUNKTSIOON
· Sisseehitatud ionisaator hoiab ära staatilise elektri tekke. Tulemuseks muutuvad juuksed pehmemaks, kergesti

soengusse seatavaks.
· Vajutage IONIC nuppu. Displeile ilmub . Tavalisele re iimile naasmiseks, vajutage uuesti nuppu.
KÜLM ÕHK
· Föön on varustatud KÜLMA ÕHU lisafunktsiooniga. Selles re iimis on võimalik kiirelt juukseid jahutada, soengut

tugevdades. Selleks vajutage käepideme sisemisel poolel olevat nuppu ja hoidke see. Normaalre iimi juurde
tagasi pöördumiseks laske see nupp lahti.

· Ülekuumenemise vältimiseks ärge kasutage fööni üle 10 minuti ning tehke vähemalt 10-minutiline
vaheaeg.

· Eemaldage föön vooluvõrgust pärast selle kasutamist. Enne fööni hoiukohta panemist, laske sel maha jahtuda.
PUHASTUS JA HOOLDUS
· Enne puhastamist eemaldage föön vooluvõrgust ning laske sellel maha jahtuda.
· Ärge kasutage abrasiivseid puhastusvahendeid.
HOIDMINE
· Laske föönil maha jahtuda ja veenduge, et korpus ei ole märg.
· Juhtme vigastamise vältimiseks ärge kerige seda korpuse ümber.
· Hoidke föön jahedas kuivas kohas.

LV   LIETO ANAS INSTRUKCIJA
DRO BAS nor d jumi
· Uzman gi izlasiet ekspluat cijas instrukciju.
· Pirms pirmreiz j s iesl g anas p rbaudiet, vai izstr d juma tehniskais raksturojums uzl m  atbilst elektrot kla

parametriem.
· Izmantot tikai sadz ves nol kos, atbilsto i dotajai ekspluat cijas instrukcijai. Izstr d jums nav paredz ts

r pnieciskai izmanto anai.
· Neizmantot rpus telp m.
· Vienm r atsl dziet ier ci no elektrot kla pirms t s t r anas, vai ar  tad, ja J s to neizmantojat.
· Lai izvair tos no elektrostr vas trieciena negremd jiet ier ci den  vai k d  cit  idrum .
· Neizmantojiet f nu vannas istab  un cit s viet s ar paaugstin tu mitruma l meni.
· Ier ces darb bas laik  neizsmidziniet nek dus matu veido anas l dzek us.
· Neat aujiet b rniem patst v gi lietot f nu.
· Nekad neatst jiet iesl gtu ier ci bez uzraudz bas.
· Neizmantojiet piederumus, kas neietilpst ier ces komplekt .
· Nep rn s jiet f nu aiz vada vai pak r anas cilpi as.
· Neizmantojiet ier ci ar boj tu elektrovadu.
· Necentieties patst v gi labot ier ci vai nomain t jebk das deta as. Ier ces trauc jumu konstat anas gad jum

griezties tuv kaj  Servisa centr .
UZMAN BU:
· Sekojiet l dzi, lai gaisa atv rumos neiek tu mati, putek i vai p kas.
· Neaiztaisiet ien ko s un izejo s gaisa pl smas atveres, motors un sild anas elementi var p rdegt.
· Esiet uzman gi, darb bas laik  ier ces uzga i stipri uzkarst.
DARB BA
· Piln b  attiniet elektrovadu.
· Uzlieciet uzgali.
· Piesl dziet f nu pie elektrot kla. 3 sekundes displejs r d s visas piktogrammas.
· Iesl dziet f nu.
· Ar trumu/temperat ras gaisa pl smas sl d iem uzst diet v lamo re mu.
GAISA PL SMAS TRUMI
· Palielinoties gaisa pl smas trumam, displej  par d sies uzraksti:

LOW v sa gaisa pl sma;



www.scarlett-europe.com                                                                                                                                  SC-27714

MED  vid ja gaisa pl sma vieglai matu v anai un veido anai;
HIGH  stipra gaisa pl sma trai matu v anai;

TEMPERAT RAS RE MI
· Palielinoties gaisa pl smas temperat rai, displej  par d sies uzraksti:

LOW  v sa gaisa pl sma;
MED  silta;
HIGH  karsta;

UZGALIS-KONCENTRATORS
· Uzgalis paredz ts atsevi as galvas da as v anai, sa aurinot un virzot gaisa pl smu tie i uz to.
UZMAN BU: Palielinoties temperat rai, autom tiski palielin s gaisa pl smas trums.
IONIZ CIJAS FUNKCIJA
· Ieb v tais ionizators nov r  statisk s elektr bas ra anos. Rezult t  mati k st m kst ki un tos ir viegl k ieveidot.
· Piespiediet tausti u IONIC. Displej  par d sies . Lai atgrieztos parastaj  re m , piespiediet tausti u v lreiz.
AUKSTS GAISS
· F ns ir apr kots ar papildus funkciju AUKSTS GAISS . aj  re m  iesp jams tri atdzes t matus, nostiprinot

matu sak rtojumu: uzspiediet un turiet pogu korpusa roktura ie pus . Lai atgrieztos norm l  re m , vienk r i
atlaidiet pogu.

· Lai izvair tos no ier ces p rkars anas, nedarbiniet to nep rtraukti vair k k  10 min tes, oblig ti
p rtrauciet darb bu uz laiku ne maz ku par 10 min t m.

· Vienm r atsl dziet f nu no elektrot kla uzreiz p c izmanto anas. Pirms novietot f nu glab anai, aujiet tam
p ris min tes atdzist.

T R ANA UN APKOPE
· Pirms f na t r anas atsl dziet to no elektrot kla un aujiet tam piln b  atdzist.
· Neizmantojiet abraz vus t r anas l dzek us.
GLAB ANA
· aujiet f nam piln b  atdzist un p rliecinaties, ka tas nav mitrs.
· Lai neboj tu elektrovadu neuztiniet to uz f na korpusa.
· Glab jiet f nu v sa, saus  viet .

LT   EKSPLUATAVIMO S LYGOS
APSAUGOS PRIMON S
· Id miai perskaitykite duotaj  instrukcij .
· Prie  pat  pirm  jungim  patikrinkite, ar atitinka technin s gaminio charakteristikos, nurodytos ant lipduko su

technin mis charakteristikomis, elektros tinklo parametrams.
· Naudoti tik buitiniams tikslams. Prietaisas n ra skirtas pramoniniam naudojiumui.
· Nesinaudokite  plauk  d iovintuvu ne patalpose.
· Visada i junkite pritais  i  elektros tinklo prie  valym , o taip pat, jaigu jis nenaiudojamas.
· Elektors nutrenkimo I vengimui, nenardinkite prietais   vanden  arba kitus skis ius.
· Nesinaudokite prietiasu voniose ir alia nuo kit  vandens altyni .
· Nepurk kite med iag  plauk  sugarbanavimui, kai prietaisas dirba.
· Neleiskite vaikams naudotis prietaisu.
· Nepalikite jungta prietais  be prie iuros.
· Nenaudokite daikt , ne einan i   komplekt  duotojo prietaiso.
· Nene iokite prietais  u  laid  arba pakabinimo kilp .
· Nesinaudokite prietaisu, jaigu jo elektros laidas sugadintas.
· Nebandikte savaranki kai remontuoti prietais  arba keisti ka kokias detales. Radus gedim  kreipkit s 

artimiausi  Serviso centr .
MESIO:

· Sekite, kad  oro vedan ias skyles nepatektu plaukai, dulk s arba pukas.
· Neu darykite einan ias ir i einan ias oro vedan ias skyles  variklis ir ildomi elementai gali sudegti.
· Bukite atsargus, darbo metu antgaliai labai ikaista!
DARBAS
· Pilnai i vioniokite maitinimosi laid .
· U d kite antgal .
· Pajunkite prietais  prie elektros tinklo. 3 sekund i  b gyje displ jus atvaizduos visas piktogramas.
· junkite plauk  d iovintuv .
· Grei i  jungikliais  / oro srov s temperaturos nstatykite pageidaujam  re-im .
ORO SROV S GREITIS
· Padid jus oro srauto grei iui, displ juje pasirodys u ra ai:

LOW  v si oro srov ;
MED  oro srov  dituniu grei iu mink tam d iovinimui arba plauk  sugarbanavimui;
HIGH  galinga oro srov  freitam d iovinimui.

TEMPERATURINIAI RE IMAI
· Padid jus oro srauto temperat rai, displ juje pasirodys u ra ai:

LOW  v si oro srov ;
MED  iltas;
HIGH  kar tas;
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ANTGALIS - KONCENTRATORIUS
· Tas antgalis leid ia susiaurinti  ir nukreipti oro srov  atskir  viet  d iovinimui.

MESIO: Padid jus temperat rai automati kai padid ja ir oro srauto greitis.
JONIZACIJOS FUNKCIJA
· montuotas jonizatorius neleid ia susidaryti statinei elektrai. ios funkcijos d ka plaukai pasidaro mink tesni,

lengviau ukuojasi.

· Paspauskite mygtuk  IONIC. Displ juje pasirodys enklas . Nor dami gr ti  prast  re im , v l paspauskite
mygtuk .

ALTAS ORAS
· D iovintuve rengta papildoma funkcija ALTAS ORAS . iuo re imu galima greitai at aldyti plaukus, u tvirtinus

sugarbanavim : paspauskite ir laikite migtuk  vidin je rankenos dalyje. Tam kad gri tum te  normal  re im
tiesiog atleiskite j .

· Perkaitimo vengimui nedirbkite be sustojim  daugiau kaip 10 minu i  ir butinai darikite pertrauk  ne
ma iau kaip 10 minu i .

· Visada atjunkite plauk  d iovintuv  nuo elektros tinklo po darbo pabaigos. Prie  pa alinant prietais  saugojimui,
dokite jam keleta minu i  atv sti.

VALYMAS IR PRIE IURA
· Prie  valym  atjunkite plauk  d iovintuva nuo elektros tinklo ir dokite jam pilnai atv sti.
· Nenaudokite abrazivini  valymo priemoni .
SAUGOJIMAS
· Dokite plauk  d iovintuvui pilnai atv sti ir sitikinkite kad korpusas sausas.
· Tam kad nepakenktum te laidui, neviniokite j  aplink korpus .
· Saugokite plauk  d iovintuv  sausoje viesioje vietoje.

H   HASZNALATI UTASÍTÁS
FONTOS BIZTONSÁGI INTÉZKEDÉSEK
· Kérjük, figyelmesen olvassa el a Kezelési útmutatót.
· Használat el tt, ellen rizze egyeznek-e a címkén megjelölt m szaki adatok az elektromos hálózat adataival.
· Csak otthoni használatra, ne használja nagyüzemi célra.
· Szabadban használni tilos!
· Tisztítás el tt és használaton kívül a csatlakozót mindig húzza ki a falból.
· Áramütés elkerülése érdekében ne merítse a készüléket vízbe, vagy más folyadékba.
· Ne használja a hajszárítót fürd szobában, vízforrás közelében.
· Ne használjon aeroszolos készítményeket, spray-ket a hajszárító m ködése közben.
· Gyermekek ne használják a készüléket!
· Ne hagyja bekapcsolva a hajszárítót.
· Ne használjon készlethez nem tartozó tartozékot.
· Ne szállítsa a hajszárítót akasztónál, vezetéknél fogva.
· Ne használja a készüléket károsodott vezetékkel.
· Ne próbálja egyedül javítani a készüléket, cserélni az alkatrészeket. Forduljon a közeli szervizbe.
FIGYELEM:
· Figyeljen arra, hogy a légvezet  nyílások ne töm djenek el hajjal, porral, pihével.
· Ne zárja el a légszívót, légfúvót, mert kiéghet a motor, vagy a készülék melegít eleme.
· Legyen óvatos  m ködés közben a hajszárító tartozékai er sen melegednek!
JAVASLATOK A KEZELÉSHEZ
· Tekerje le teljesen a vezetéket.
· Helyezze fel a tartozékot.
· Csatlakoztassa a hajszárítót a hálózathoz. A kijelz  3 másodpercen keresztül mutatni fogja az összes

piktogramot.
· Kapcsolja be a hajszárítót.
· Gyorsasági fokozat / h mérsékletkapcsoló segítségével állítsa be a kiválasztott fokozatot.
GYORSASÁGI FOKOZATOK
· A légáramlat sebessége növelésekor a kijelz n megjelennek a következ  feliratok:

LOW  hideg leveg ;
MED  közepes teljesítmény, gyengéd szárításhoz és berakáshoz;
HIGH  nagyteljesítmény, gyors szárításhoz.

H MÉRSÉKLET VEZÉRLÉSE
· A légáramlat h mérsékletének fokozásakor a kijelz n megjelennek a következ  feliratok:

LOW  hideg leveg ;
MED  meleg;
HIGH  forró;

KONCENTRÁTOR (LÉGTEREL )
· Ez a tartozék hasznos a leveg fújás egy helyre irányítására ill. külön részek szárítására.
FIGYELEM: A h mérséklet fokozásakor automatikusan fokozódik a légáramlat sebessége.
IONIZÁLÁS-FUNKCIÓ
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· A beépített ionizátor megel zi a statikus villamosságképz dést. Ennek következtében a haj puhábbá, könnyen
kezelhet vé válik.

· Nyomja meg a IONIC gombot. A kijelz n megjelenik a  jel. Amennyiben vissza akar térni a szokásos
üzemmódba, nyomja meg újra a gombot.

HIDEG LEVEG
· A hajszárító kiegészít  HIDEG LEVEG  funkcióval van ellátva. Ezzel készüléke gyorsan h ti a hajat, er sítve

a frizurát: nyomja meg, és tartsa a fogantyú bels  részén helyezked  gombot. Ha vissza akar térni a normál
üzemmódba, csak engedje ki a gombot.

· Túlmelegedés elkerülése érdekében ne használja a készüléket 10 percnél tovább és tartson legalább 10
perces szünetet.

· Használat után mindig áramtalanítsa a készüléket. Miel tt eltenné a hajszárítót, hagyja néhány percig h lni.
TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS
· Mindig áramtalanítsa és hagyja teljesen kih lni a hajszárítót tisztítás el tt.
· Ne használjon súrolószert.
TÁROLÁS
· Bizonyosodjon meg róla, hogy a hajszárító teljesen száraz, és leh lt.
· A vezetéket ne tekerje a készülék köré, mert sérüléshez vezethet.
· Tárolja a hajszárítót száraz, h vös helyen.
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CR   UPUTA ZA RUKOVANJE
SIGURNOSNE MJERE
· Pa ljivo pro itajte Uputu za rukovanje.
· Prije prvog uklju enja provjerite da li tehni ke karakteristike proizvoda, nazna ene na naljepnici, odgovaraju

parametrima elektri ne mre e.
· Koristiti samo u doma instvu, u skladu sa ovom Uputom za rukovanje. Ure aj nije namijenjen za proizvodnju.
· Ne koristiti vani.
· Uvijek isklju ite ure aj iz mre e napajanja prije i enja ili kad ga ne koristite.
· Da izbjegnete o te enje strujom, ne stavljajte ure aj u vodu ili druge teku ine. Ako se to dogodilo, odmah

isklju ite ga iz mre e napajanja i javite se u servisni centar radi provjere.
· Ne koristite su ilo za kosu u kupaonici ili blizu izvora vode.
· Ne koristite lakove za kosu u vrijeme rada ure aja.
· Ne dozvoljavajte djeci koristiti ure aj.
· Ne ostavljajte uklju en ure aj bez kontrole.
· Ne upotrebljavajte pribore koji nisu u kompletu ovog ure aja.
· Ne prenosite su ilo za kosu za kabel ili za kukicu za vje anje.
· Ne koristite ure aj sa o te enim kablom.
· Ne popravljajte samostalno ure aj. Ako su se pojavili problemi, javite se u najbli i servisni centar.
NAPOMENA:
· Pazite da se u otvorima za usisavanje zraka ne na u dlake, pra ina ili pahulje.
· Ne zatvarajte otvore za usisavanje i ispu tanje zraka: motor i toplinski elementi su ila mogu pregorjeti.
· Pazite: u vrijeme rada naglavci se jako zagrijavaju!
RAD
· Do kraja razvijte kabel napajanja.
· Namjestite naglavak.
· Uklju ite su ilo u mre u napajanja. U tijeku 3 sekunde na displeju e se vidjeti sve piktograme.
· Uklju ite su ilo.
· Izaberite potrebni re im rada pomo u mjenja a brzine / temperature strujanja zraka.
BRZINA STRUJANJA ZRAKA
· U slu aju pove anja brzine zra ne struje na displeju e se pojaviti natpisi:

LOW  prohladni zrak;
MED  srednja ja ina strujanja zraka za delikatno su enje ili namje tanje kose;
HIGH  jako strujanje zraka za brzo su enje;

TEMPERATURNI RE IMI
· U slu aju pove anja temperature zra ne struje na displeju e se pojaviti natpisi:

LOW  prohladni zrak;
MED  topli;
HIGH  vru i;

NAGLAVAK-KONCENTRATOR
· Ovaj naglavak su ava i usmjerava zra nu struju za su enje pojedinih lokana.
NAPOMENA: U slu aju pove anja temperature automatski se pove ava brzina zra ne struje.
FUNKCIJA IONIZACIJE
· Ugra eni ionizator spre ava stvaranje stati ne struje. U rezultatu kosa postaje mek a, bolje se re a.
· Pritisnite tipku IONIC. Na displeju e se pojaviti . Kako se biste vratili u obi ni re im, pritisnite tipku ponovo.
HLADNI ZRAK
· Fen ima dodatnu funkciju HLADNI ZRAK . U ovom re imu mo ete brzo ohladiti kosu, fiksiraju i frizuru: pritisnite

i dr ite sklopku na unutra njoj strani dr ke. Da se vratite u obi ni re im, samo otpustite sklopku.
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· Da se izbjegne pregrijevanje, vrijeme neprekidnog rada ne mo e biti vi e od 10 minuta, posle ega
obavezno napravite pauzu od najmanje 10 minuta.

· Po zavr etku rada uvijek isklju ite su ilo iz mre e napajanja. Prije spremanja su ila, pri ekajte nekoliko minuta
da se ono ohladi.

I ENJE I ODR AVANJE
· Prije i enja isklju ite su ilo iz mre e napajanja i sa ekajte da se ono potpuno ohladi.
· Ne upotrebljavajte abrazivna sredstva za i enje.

UVANJE
· Pri ekajte da se su ilo potpuno ohladi i uvjerite se da njegovo tijelo nije vla no.
· Ne namotavajte kabel okolo tijela da izbjegnete njegovo o te enje.
· uvajte su ilo u prohladnom suhom mjestu.

D   BEDIENUNGSANLEITUNG
SICHERHEITSHINWEISE
· Lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung sehr aufmerksam durch.
· Vor der ersten Verwendung stellen Sie sicher, dass die technischen Daten des Gerätes, die auf dem Aufkleber

angegeben sind, mit den Parametern des Stromversorgungsnetzes übereinstimmen.
· Das Gerät darf nur für den Haushaltsgebrauch in Entsprechung mit dieser Bedienungsanleitung verwendet

werden. Es ist nicht zu Industriezwecken geeignet.
· Der Haartrockner eignet sich nicht für Außenbetrieb.
· Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose jedes Mal vor der Reinigung und immer, wenn das Gerät nicht

betrieben wird.
· Um sich vor Schädigungen durch Strom zu schützen und Brandgefahr auszuschließen, tauchen Sie das Gerät

niemals ins Wasser bzw. andere Flüssigkeiten.
· Benutzen Sie den Haartrockner nicht in Badezimmern und in der Nähe von Wasser.
· Sprühen Sie die Mittel für Stylen der Haare nicht beim eingeschaltenen Gerät.
· Lassen Sie den Haartrockner nicht in Reichweite von Kindern.
· Lassen Sie das eingeschaltete Gerät niemals unbeaufsichtigt.
· Benutzen Sie keine Teile, die im Zubehörsatz nicht enthalten sind.
· Beim Tragen halten Sie den Haartrockner immer an der Aufhängeschlaufe und niemals am Netzkabel.
· Das Gerät darf nicht betrieben werden, wenn das Netzkabel beschädigt ist.
· Versuchen Sie niemals, das Gerät selbständig zu reparieren bzw. seine Teile zu ersetzen. Bei Aufdeckung von

Beschädigungen wenden Sie sich an den Kundendienst.
ACHTUNG:
· Achten Sie darauf, dass in das Lufteintrittsgitter keine Haare, Staubpartikel oder Flaum geraten.
· Decken Sie die Luftöffnungen nicht zu  Triebwerk und Heizkörper des Haartrockners können verbrannt werden.
· Seien Sie vorsichtig, da sich während des Betriebs die Aufsätze sehr stark erhitzen!
INBETRIEBNAHME
· Wickeln Sie das Netzkabel vollständig aus.
· Befestigen Sie einen Aufsatz.
· Schließen Sie den Haartrockner ans Stromnetz an. 3 Sekunden lang zeigt Display Piktogramme an
· Haartrockner einschalten.
· Stellen Sie den gewünschten Arbeitsmodus mittels der Schalter der Gebläsegeschwindigkeit und temperatur

ein.
GEBLÄSEGESCHWINDIGKEIT
· Bei der Luftstromgeschwindigkeitszunahme erscheinen im Display Anzeigen:

LOW  Kühles Gebläse;
MED  mittelstarkes Gebläse für schonendes Haartrocknen und Styling;
HIGH  starkes Gebläse für schnelles Haartrocknen;

TEMPERATURSTUFEN
· Bei der Luftstromtemperaturzunahme erscheinen im Display Anzeigen:

LOW  Kühles Gebläse;
MED  Warmes Gebläse;
HIGH  Heißes Gebläse;

KONZENTRATORDÜSE
· Dieser Aufsatz ermöglicht Verengung und Lenkung des Luftstroms für Trocknen von einzelnen Stellen.
ACHTUNG: Bei der Temperaturzunahme steigt die Luftstromgeschwindigkeit automatisch.
IONISIERUNGSFUNKTION
· Der eingebaute Ionisator verhindert die Bildung der statischen Elektrizität. Infolge dessen wird das Haar weicher,

es lässt sich besser legen.
· Taste IONIC betätigen. Im Display erscheint . Für Rückstellen diese Taste nochmals betätigen
KALTE LUFT
· Der Haartrockner ist mit der Zusatzfunktion Kalte Luft  versehen. Bei Aktivierung dieser Funktion kann man die

Haare rasch abkühlen, wodurch die Locken geprägt werden: Drücken Sie und halten den Knopf auf der
Innenseite des Griffs. Um auf normale Arbeitsweise zurückzuschalten, lassen Sie einfach den Knopf los.

· Um Überhitzung auszuschließen, betreiben Sie das Gerät nicht länger als 10 Minuten, legen Sie
unbedingt 10-minutige Pausen dazwischen ein.



www.scarlett-europe.com                                                                                                                                  SC-27719

· Ziehen Sie immer den Stecker nach der Benutzung aus der Steckdose. Lassen Sie den Haartrockner ein paar
Minuten abkühlen, befor Sie ihn ablegen.

REINIGUNG UND PFLEGE
· Ziehen Sie immer vor der Reinigung den Stecker aus der Steckdose und lassen das Gerät vollständig abkühlen.
· Verwenden Sie keine scheuernden Reinigungsmittel.
AUFBEWAHRUNG
· Lassen Sie den Haartrockner komplett abkühlen und vergewissern sich, dass das Gerät nicht naß ist.
· Um das Netzkabel nicht zu beschädigen, wickeln Sie es nicht um das Gehäuse.
· Bewahren Sie den Haartrockner an einem sauberen, trockenen Ort auf.


